1. ------IND- 2016 0398 PL- MT- ------ 20160818 --- --- PROJET
Abbozz
Att

ta’
li jemenda l-Att dwar l-Attivitajiet tal-Logħob tal-Azzard u Ċerti Atti Oħrajn
) 
)
Artikolu 1. Isiru l-emendi li ġejjin fl-Att dwar l-Attivitajiet tal-Logħob tal-Azzard tad-19 ta’ Novembru 2009 (Ġurnal tal-Liġijiet tal-2016(471):
1)
L-Artikolu 1 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 1. 1. L-Att jiddefinixxi t-termini tal-organizzazzjoni u l-prinċipji tal-operat tal-logħob tal-azzard u r-regoli tat-tassazzjoni dwar il-logħob tal-azzard, minn hawn ’il quddiem “taxxa dwar il-logħob”.
2. Il-logħob tal-azzard huwa logħob tax-xorti, imħatri, logħob tal-karti, logħob fuq magni tal-logħob.
3. L-operazzjoni ta’ logħob tal-azzard onlajn hija soġġetta għall-Att, u dan jinkludi l-operazzjoni ta’ logħob li l-prinċipji tiegħu jikkorrispondu għall-prinċipji dwar:
1)
logħob tax-xorti;
2)
logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard.”;
2)
fl-Artikolu 2:
a)
f’(1):
–
l-introduzzjoni għan-numberazzjoni għandha tingħata l-kliem li ġej:
“Il-logħob tal-azzard huwa logħob li joffri rebħ fi flus jew oġġetti, u li r-riżultat tiegħu jiddependi primarjament mix-xorti. Dan huwa:”,
–
(5) jitħassar,
–
il-punt (11) għandu jingħata l-kliem li ġej:
“11)
lotteriji bl-awdjotest, li jinvolvu l-ħlas għal:
a)
konnessjoni bit-telefown,
b)
l-ispedizzjoni ta’ messaġġ b’test permezz ta’ netwerk pubbliku tat-telekomunikazzjonijiet.”,
b)
(2)(2) għandu jingħata l-kliem li ġej:
“2)
l-okkorrenza ta’ avvenimenti varji, inklużi avvenimenti virtwali li fihom il-parteċipanti jħallsu rati, u l-ammont ta’ rebħ jiddependi fuq il-proporzjon bejn il-ħlas u r-rebħ bejn il-parti li tirċievi l-imħatra u l-parti li tħallas ir-rata – bookmaking.”,
c)
wara (5) jiddaħħal (5a) li jaqra kif ġej:
“5a. Il-logħob tal-karti huma l-black jack, il-powker, il-baccarà, meta jintlagħbu għal rebħ fi flus jew oġġetti.”,
d)
(6) u (7) jingħataw il-kliem li ġejjin:
“6. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddetermina fuq talba jew ex officio, permezz ta’ deċiżjoni, jekk
1)
logħba jew imħatra kkaratterizzati bil-mod definit fi (1–5a ) hijiex logħba tax-xorti, imħatra, logħba tal-karti jew logħba ta’ magna tal-logħob tal-azzard, skont kif mifhum fl-Att;
2)
il-prinċipji tal-logħob onlajn jikkorrispondux għall-prinċipji tal-logħob tax-xorti jew tal-logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard.
7. L-applikazzjoni li titlob il-ħruġ tad-deċiżjoni, imsemmija f’(6), għandu jkollha miżjud magħha deskrizzjoni ta’ impriża ppjanata jew imwettqa, li għandha tinkludi b’mod partikolari l-prinċipji tal-preparazzjoni tagħha, il-premijiet mistennija, il-mod li bih jintgħażlu r-rebbieħa u, fil-każ ta’ logħob tal-magni tal-logħob tal-azzard, spezzjoni teknika mwettqa fuq magna tal-logħob tal-azzard partikolari, imwettqa mill-unità tal-ispezzjoni awtorizzata li twettaq spezzjonijiet tekniċi fuq magni u apparati tal-logħob tal-azzard, u fil-każ ta’ logħob onlajn, opinjoni li tikkonferma l-prinċipji u l-operazzjonijiet korretti tas-softwer użat għat-twettiq ta’ dan il-logħob.  Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi jista’ jitlob li l-parti tippreżenta dawn id-dokumenti anki waqt proċedimenti ex officio.”,
e)
wara (7) jiddaħħlu (7a) u (7b) li jaqraw kif ġej:
“7a. Id-deċiżjoni, imsemmija f’(6), m’għandhiex tinħareġ meta n-natura tal-logħob fuq apparat partikolari tkun ġiet iddeterminata wara spezzjoni skont dispożizzjonijiet separati mill-Kap tal-Uffiċċju Doganali.
7b. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, l-applikazzjoni tal-kampjun li titlob il-ħruġ tad-deċiżjoni, imsemmija f’(7), waqt li tiġi kkunsidrata l-ħtieġa li tiġi ggarantita l-uniformità tal-applikazzjonijiet u t-twettiq effiċjenti tal-kompiti f’dan ir-rigward.”;
3)
L-Artikolu 3 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 3. L-operazzjoni u l-ġestjoni ta’ attivitajiet li jkopru logħob tax-xorti, imħatri, logħob tal-karti u logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard għandhom jiġu permessi, bil-kundizzjoni li wieħed ikollu l-liċenzja jew il-permess xieraq jew li tkun ġiet sottomessa n-notifika xierqa.”;
4)
fl-Artikolu 4:
a)
f’(1):
–
f’(1) wara (b) il-punt u l-virgola jinbidlu b’virgola u jiżdied (c) bil-kliem li ġej:
“c)
il-post tal-magni tal-logħob tal-azzard – post li jitħalla għall-magni tal-logħob tal-azzard skont ir-regolamenti approvati, u n-numru ta’ magni tal-logħob tal-azzard installati jkun ta’ bejn 3 u 50;”,
–
wara (2) il-punt jinbidel b’punt u virgola u jiżdiedu (3-5) li jaqraw kif ġej:
“3)
apparat tal-logħob tal-azzard – dan għandu jiġi mifhum bħala l-apparati kollha li jippermettu l-operazzjoni ta’ logħob tal-azzard u apparati tal-logħob tal-azzard, li l-operazzjoni tagħhom ikollha impatt fuq l-operazzjoni tal-logħob;
4)
apparat tar-randomizzazzjoni – dan għandu jiġi mifhum bħala apparat għad-determinazzjoni tar-riżultati ta’ logħob ta’ lotterija fi flus, lotteriji tal-awdjotest, logħob tan-numri, lotteriji promozzjonali u lotteriji b’oġġett bħala premju;
5)
żona ddeżinjata – dan għandu jiġi mifhum bħala post li jillimita l-aċċess għall-persuni taħt l-età ta’ 18-il sena u jiggarantixxi l-konformità mad-dispożizzjonijiet dwar ir-reklamar tal-logħob tal-azzard.”,
b)
(2) jitħassar;
5)
fl-Artikolu 5:
a)
(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. L-attivitajiet ta’ negozju li jkopru logħob tan-numri, lotteriji fi flus, telebingo u logħob fuq il-magni tal-logħob tal-azzard barra mill-każinos tal-logħob għandhom ikunu soġġetti għall-monopolju tal-Istat.”,
b)
wara (1) jiżdied (1a–1d) li jaqra kif ġej:
“1a. L-operazzjonijiet li jkopru logħob tan-numri u lotteriji fi flus jistgħu jitwettqu fil-forma ta’ parteċipazzjoni f’logħob tan-numri u lotteriji fi flus operati fl-istess ħin f’iktar minn pajjiż wieħed (logħob multiġurisdizzjonali).
1b. L-operazzjoni ta’ logħob tal-azzard onlajn, inkluż logħob li r-regoli tagħhom jikkorrispondu għar-regoli ta’ logħob tax-xorti u logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard, għandha tkun soġġetta għall-monopolju tal-Istat.
1c. Id-dispożizzjoni taħt (1b) m’għandhiex tapplika għall-imħatri u l-lotteriji promozzjonali.
1d. Il-monopolju tal-Istat fuq il-logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard barra minn każinos ikopri l-postijiet li fihom jinżammu l-magni tal-logħob tal-azzard.”;
6)
L-Artikolu 6 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 6. 1. L-operazzjoni ta’ logħob tar-rulett, logħob tal-karti, logħob bid-dadi u magni tal-logħob tal-azzard tista’ sseħħ taħt liċenzja għall-ġestjoni ta’ każinò, soġġett għall-Artikolu 5(1) u l-Artikolu 6a(2).
2. L-operazzjoni ta’ logħob tat-tombla fi flus tista’ sseħħ meta jiġi rċevut permess għall-ġestjoni ta’ post tat-tombla fi flus.
3. Imħatri jistgħu jiġu offruti - f’konformità mal-permess mogħti - esklużivament f’punti tal-imħatri jew permezz tal-Internet ladarba jkun ġie rċevut permess għall-organizzazzjoni ta’ mħatri.
4. L-attivitajiet li jkopru l-kamp ta’ applikazzjoni ta’ (1-3) jitwettqu f’konformità mal-kundizzjonijiet u l-prinċipji ddefiniti taħt regolamenti approvati u l-liċenzja jew il-permess mogħtija, kif ukoll id-dispożizzjonijiet tal-liġi.
5. L-operazzjoni ta’ logħob tal-azzard kif definit skont (1-3) tista’ titwettaq esklużivament minn kumpaniji b’ishma konġunti jew kumpaniji b’responsabbiltà limitata b’uffiċċju rreġistrat fir-Repubblika tal-Polonja, soġġett għall-Artikolu 7a.”.
6. L-ishma tal-kumpaniji, kif imsemmi f’(5), jistgħu jiġu akkwistati jew miżmuma:
1)
minn entità legali jew kumpanija kummerċjali mingħajr personalità ġuridika, li l-uffiċċju rreġistrat tagħha jkun fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles (EFTA) - partijiet għaż-Żona Ekonomika Ewropea;
2)
minn persuna fiżika li tkun ċittadin ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles (EFTA) - partijiet għaż-Żona Ekonomika Ewropea;
7. Id-dispożizzjoni skont (6) m’għandhiex tintuża għall-entitajiet imsemmija fl-Artikolu 7a(1).”;
7)
wara l-Artikolu 6 jiżdied l-Artikolu 6a li jaqra kif ġej:
“Artikolu 6a. Il-logħob tal-powker jista’ jiġi organizzat f’każinos tal-logħob jew barra minn każinos tal-logħob minn entitajiet li joperaw logħob tal-azzard abbażi ta’ liċenzja mogħtija għall-ġestjoni ta’ każinò tal-logħob kif ġej:
1)
f’każinò tal-logħob, meta r-regolamenti dwar il-powker ikunu diġà ġew approvati mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi u:
a)
il-logħba tkun ġestita minn impjegat liċenzjat u l-parteċipanti jilagħbu kontra l-każinò jew 
b)
fil-forma ta’ turnew tal-powker li fih il-parteċipanti jilagħbu kontra xulxin u n-numru ta’ parteċipanti fit-turnew ikun tal-inqas 10 u d-Direttur tal-Kamra Doganali li tikkorrispondi għall-post fejn it-turnew tal-powker ikun qed jintlagħab ikun ġie notifikat bl-organizzazzjoni tat-turnew;
2)
barra minn każinos tal-logħob fil-forma ta’ turnew tal-powker, meta:
a)
il-parteċipanti fit-turnew tal-powker jilagħbu kontra xulxin u n-numru ta’ parteċipanti fit-turnew ikun tal-inqas 10;
b)
id-Direttur tal-Kamra Doganali li tikkorrispondi għall-post fejn it-turnew tal-powker ikun qed jintlagħab jiġi nnotifikat bit-turnew tal-powker;
c)
ir-regolamenti tat-turnew tal-powker ikunu ġew approvati mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi;
d)
l-entità li torganizza t-turnew tal-powker ikollha l-obbligu li tinstalla fil-post tal-logħob is-sistema awdjoviżiva, imsemmija fl-Artikolu 15b(1).
2. Il-logħob tal-powker jista’ jiġi organizzat fil-forma ta’ tornej  barra minn każinos tal-logħob minn entità li ma jkollhiex liċenzja għall-operazzjoni ta’ każinos tal-logħob bil-kundizzjoni li:
1)
ir-rebħ huwa fil-forma ta’ rebħ f’oġġetti u l-valur tar-rebħ f’oġġetti ma jaqbiżx il-50 % tal-ammont bażiku, imsemmi fl-Artikolu 70;
2)
id-Direttur tal-Awla tad-Dwana li tikkorrispondi għall-post fejn it-turnew tal-powker ikun qed jintlagħab jiġi nnotifikat bl-organizzazzjoni tat-turnew;
3)
ir-regolamenti tat-turnew tal-powker barra mill-każinò tal-logħob ikunu ġew approvati mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi;
4)
il-logħob iseħħ f’żona ddeżinjata li għaliha jkollhom aċċess biss persuni ta’ età legali sħiħa mistiedna mill-organizzatur.
3. L-applikazzjoni, imsemmija f’(2)(2), għandha tinkludi:
1)
l-isem, il-kunjom, il-post tal-indirizz tal-persuna tan-notifika jew l-isem u l-indirizz tal-indirizz irreġistrat tal-entità tan-notifika;
2)
l-isem tat-turnew tal-powker;
3)
deskrizzjoni tal-ħin u l-post tat-turnew tal-powker ippjanat;
4)
in-numru ta’ parteċipanti mistennija:
5)
indikazzjoni tal-miżuri meħuda sabiex jiġi pprevenut l-aċċess għall-parteċipanti taħt l-età.
4. Il-powker offrut fil-forma ta’ turnew tal-powker barra minn każinò tal-logħob, imsemmi f’(2), jista’ jiġi organizzat minn persuna fiżika, persuna ġuridika jew unità organizzattiva mingħajr personalità ġuridika.
5. L-organizzaturi ta’ tornej tal-powker barra minn każinos tal-logħob, imsemmija f’(2), li jkunu persuni fiżiċi, membri tal-awtoritajiet ta’ entitajiet ġuridiċi jew unitajiet organizzattivi mingħajr personalità ġuridika ma jistgħux jingħataw sentenza permezz ta’ deċiżjoni finali ta’ qorti tal-liġi għal reat fiskali internazzjonali.
6. Entità li topera turnew tal-powker abbażi ta’ liċenzja mogħtija għal operazzjoni ta’ każinò tal-logħob għandu jkollha l-obbligu li tippreżenta lid-Direttur tal-Kamra Doganali li tikkorrispondi għall-post fejn jiġi organizzat dan it-turnew u li lilu tkun ġiet notifikata l-organizzazzjoni ta’ dan it-turnew, sal-25 jum tax-xahar wara x-xahar li fih jintemm it-turnew, informazzjoni dettaljata bil-miktub dwar il-persuni li jirċievu rebħ fit-turnew u dwar il-ħlas tat-taxxa tal-logħob.”;
8)
fl-Artikolu 7a(2) wara (1) jiżdied (1a) li jaqra kif ġej:
“1a)
għandu l-prokura li jikkonkludi ftehimiet ċivili u ġuridiċi f’isem u għall-entità msemmija f’1;”;
9)
L-Artikolu 9 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 9. Il-kundizzjoni għall-operat ta’ logħob kopert mill-monopolju tal-Istat hija l-approvazzjoni tar-regolamenti, inkluż kull emenda, mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi.”;
10)
L-Artikolu 11 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 11. 1. L-attivitajiet, imsemmija fl - Artikolu 6(1-3) u l-Artikolu 7(2) jistgħu jitwettqu, bil-kundizzjoni li:
1)
l-entità jew l-azzjonisti tagħha (is-sħab) li jkollhom ishma b’valur ta’ iktar minn 10 % tal-valur tal-kapital inizjali tal-impriża, jew membri tal-Bord tat-Tmexxija, il-Bord tal-Kontroll jew il-kumitat tal-awditu jew il-prokuraturi tal-entità li jkunu persuni fiżiċi, entitajiet ġuridiċi jew entitajiet mingħajr personalità ġuridika, ma juru l-ebda riżerva ġustifikata f’termini ta’ sigurtà tal-Istat, ordni pubbliku, sigurtà tal-interessi ekonomiċi tal-Istat, kif ukoll konformità mad-dispożizzjonijiet li jirregolaw il-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu;
2)
il-membri tal-Bord tat-Tmexxija, il-Bord tal-Kontroll jew il-kumitat tal-awditu jkollhom ċittadinanza Pollakka jew ċittadinanza ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropew, Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles (EFTA) - parti għaż-Żona Ekonomika Ewropea jew l-Organizzazzjoni għall-Kooperazjoni u l-Iżvilupp Ekonomiċi; dan ir-rekwiżit ma japplikax għall-impriżi msemmija fl-Artikolu 7a(1);
3)
l-awtoritahjiet ġuridiċi ta’ Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles (EFTA) - parti għaż-Żona Ekonomika Ewropea ma jkunux issottomettew azzjoni kontra l- entitajiet imsemmija f’(1) f’konnessjoni mal-ħasil tal-flus u l- finanzjament tat-terroriżmu;
4)
il-liċenzja jew il-permess ta’ entità msemmija f’(1), tal-inqas 6 snin qabel id-data tal-applikazzjoni għal liċenzja jew permess, ma jkunux ġew irtirati għal raġunijiet definiti skont l-Artikolu 59(1)(2);
5)
l-azzjonisti (sħab), imsemmija f’(1), ma kinux azzjonisti (sħab) b’ishma, li l-valur tagħhom kien jaqbeż l-10 % tal-kapital inizjali tal-impriża f’impriża li, 6 snin qabel id-data tal-applikazzjoni għal liċenzja jew permess, il-liċenzja jew il-permess tagħha ġew irtirati għal raġunijiet iddefiniti skont l-Artikolu 59(1)(2);
6)
il-membri tal-Bord tat-Tmexxija, il-Bord tal-Kontroll, il-kumitat tal-awditu jew il-prokuraturi, imsemmija f’(1), ma kinux membri tal-Bord tat-Tmexxija, il-Bord tal-Kontroll, il-kumitat tal-awditu jew il-prokuraturi ta’ impriża li, 6 snin qabel id-data tal-applikazzjoni għal liċenzja jew permess, kellha l-liċenzja jew il-permess tagħha rtirati għal raġunijiet definiti fl-Artikolu 59(1)(2).
2. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi jista’ japplika għand l-Ispettur Ġenerali tal-Informazzjoni Finanzjarja, il-Kap tal-Aġenzija tas-Sigurtà Interna, il-Kap tal-Uffiċċju Ċentrali Kontra l-Korruzzjoni jew il-Kmandant Kap tal-Pulizija għal informazzjoni dwar jekk, rigward l-entitajiet imsemmija f’(1)(1), ikunx hemm riżervi ġustifikati f’termini ta’ sigurtà tal-Istat, ordni pubbliku, sigurtà tal-interessi ekonomiċi tal-Istat, kif ukoll konformità mad-dispożizzjonijiet li jirregolaw il-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu.
3. L-awtoritajiet imsemmija f’(2) għandhom jissottomettu l-informazzjoni msemmija f’(2) lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi fi żmien xahrejn mill-jum tal-wasla tal-applikazzjoni.”;
11)
l-Artikolu 12(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. Il-persuni fiżiċi li huma sħab (azzjonisti) ta’ impriża li tmexxi n-negozju, msemmi fl- Artikolu 6(1-3), li jirrappreżentaw tal-inqas 10 % tal- kapital inizjali, u l-membri tal- Bord ta’ Tmexxija, il-Bord tal-Kontroll, il-kumitat tal-awditu jew il-prokuraturi ta’ din l-impriża, għandu jkollhom reputazzjoni impekkabbli, b’ mod partikolari ma jistgħux ikunu persuni ikkundannati għal reat internazzjonali jew reat fiskali internazzjonali fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea.”;
12)
L-Artikolu 14 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 14. 1. L-operazzjoni ta’ logħob ta’ rulett, logħob tal-karti, inklużi tornej tal-powker, logħob bid-dadi u logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard għandha tiġi permessa biss f’każinos tal-logħob li jikkonformaw mal-prinċipji u t-termini definiti skont ir-regolamenti approvati u l-liċenzja jew il-permess mogħtija, kif ukoll skont id-dispożizzjonijiet tal-Att, soġġett għal (4) u (5).
2. L-operazzjoni ta’ logħob tat-tombla bi flus għandha tiġi permessa biss f’postijiet tat-tombla bi flus f’konformità mal-prinċipji u t-termini definiti skont ir-regolamenti approvati u l-permess mogħti, kif ukoll skont id-dispożizzjonijiet tal-Att.
3. L-imħatri għandhom jiġu permessi - f’konformità mal-permess mogħti - b’mod esklużiv fil-punti tal-imħatri jew permezz tal-Internet f’konformità mal-prinċipji u t-termini definiti skont ir-regolamenti approvati u l-permess mogħti, kif ukoll skont id-dispożizzjonijiet tal-Att.
4. L-organizzazzjoni ta’ logħob tal-powker tiġi permessa wkoll barra minn każinos tal-logħob esklużivament f’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet definiti skont l-Artikolu 6a.
5. L-entità msemmija fl-Artikolu 5(2) għandha topera logħob tal-azzard f’konformità mal-prinċipji definiti skont l-Att u r-regoli u r-regolamenti approvati.”;
13)
fl-Artikolu 15:
a)
wara (1) jiżdied (1a–1f) li jaqra kif ġej:
“1a. Magni tal-logħob tal-azzard jistgħu jiġu installati fi swali b’magni tal-logħob tal-azzard:
1)
fil-powiats (żoni ta’ amministrazzjoni tal-gvern lokali) f’numri mhux ikbar minn dawk li joriġinaw mill-proporzjon ta’ magna waħda tal-logħob tal-azzard għal kull 1 000 elf abitant ta’ powiat; in-numru totali massimu ta’ magni ta’ logħob tal-azzard fi swali b’magni tal-logħob tal-azzard huwa 60 000 oġġett;
2)
f’postijiet fejn, f’dawn l-aħħar ħames snin, l-ebda logħob ma ġie operat fuq il-magni tal-logħob tal-azzard kontra d-dispożizzjonijiet tal-Att.
1b. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, il-prinċipji biex jitqiegħdu swali tal-logħob tal-azzard b’magni tal-logħob tal-azzard fil-gmina (distrett amministrattiv), b’mod partikolari d-distanza minima tagħhom minn faċilitajiet edukattivi, postijiet ta’ kult reliġjuż u ċentri oħrajn tal-logħob, b’kunsiderazzjoni tal-ħtieġa li jiġu limitati l-effetti soċjoekonomiċi negattivi tal-logħob tal-azzard.
1c. Il-kundizzjoni li jiġi organizzat logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard fi swali b’magni tal-logħob tal-azzard hija l-approvazzjoni tal-post tas-sala b’magni tal-logħob tal-azzard mid-Direttur tal-Kamra Doganali li tikkorrispondi għall-post ippjanat tas-sala b’magni tal-logħob tal-azzard.  Id-Direttur tal-Kamra Doganali għandu japprova, permezz ta’ deċiżjoni, il-post tas-sala għall-magni tal-logħob tal-azzard.
1d. Sabiex il-parteċipanti jiġu protetti kontra l-effetti negattivi tal-logħob tal-azzard, l-entità responsabbli għat-twettiq tal-monopolju tal-Istat fuq il-logħob tal-azzard bl-użu ta’ magni tal-logħob tal-azzard fi swali b’magni tal-logħob tal-azzard għandu jkollha l-obbligu li timplimenta r-regolamenti dwar logħob tal-azzard responsabbli, li għandhom ikopru, b’mod partikolari, dan li ġej:
1)
il-wiri viżibbli ta’ dan li ġej fis-swali b’magni tal-logħob tal-azzard:
a)
informazzjoni dwar l-entità li toffri logħob tal-azzard u l-mod li bih l-entità tista’ tiġi kkuntattjata;
b)
ir-regolamenti tal-logħob;
c)
informazzjoni li l-persuni taħt l-età ta’ 18-il sena ma jistgħux jipparteċipaw f’logħob tal-azzard;
d)
informazzjoni dwar ir-riskji marbuta mal-logħob tal-azzard;
e)
l-ismijiet tal-istituzzjonijiet li jipprovdu għajnuna lil persuni bi problemi marbuta mal-logħob tal-azzard;
2)
il-verifika li persuna li tipparteċipa fil-logħob tal-azzard hija ta’ 18-il sena jew ikbar;
3)
il-proċedura dwar ir-reġistrazzjoni tal-parteċipanti fil-logħob bħala kundizzjoni li tippermetti l-bidu u l-operazzjoni tal-logħob, b’kunsiderazzjoni tal-limitu inferjuri tar-rata li minnha tibda r-reġistrazzjoni tal-parteċipanti fil-logħob;
4)
il-mekkaniżmi li jippermettu lill-parteċipanti fil-logħob li jikkontrollaw l-attivitajiet tagħhom fis-swali b’magni tal-logħob tal-azzard;
5)
il-mekkaniżmi li jagħmluha impossibbli li l-parteċipanti fil-logħob li jibqgħu jilagħbu wara li r-riżorsi finanzjarji tal-parteċipanti fil-logħob ikunu spiċċaw;
6)
garanzija għall-protezzjoni tal-minuri meta tiġi ppreżentata informazzjoni kummerċjali fis-swali tal-logħob tal-azzard.
1e. L-entitajiet li jwettqu attivitajiet ta’ monopolju tal-Istat li jkopru l-logħob tal-azzard fis-swali b’magni tal-logħob tal-azzard għandhom jissottomettu abbozz ta’ regolament dwar il-logħob tal-azzard responsabbli lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għal approvazzjoni.
1f. L-entità msemmija f’(1e) għandha turi r-regolament approvat dwar il-logħob tal-azzard responsabbli fis-sala tal-logħob tal-azzard, mhux iktar tard mill-mument li fih il-logħob tal-azzard fuq il-magni tal-logħob tal-azzard jibda.”,
b)
fi (3) il-kliem “skont (1) u (2)” jinbidel bi “skont 1–2”;
14)
l-Artikolu 15b(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. L-entitajiet li joperaw logħob f’każinos u swali tal-logħob tal-azzard għandu jkollhom l-obbligu li jinstallaw fil-każinos u s-swali tal-logħob tal-azzard sistema awdjoviżiva għall-kontroll tal-logħob sabiex jiġu kkontrollati l-kors u t-twettiq tal-logħob, inkluża l-possibbiltà li tiġi vverifikata l-indikazzjoni korretta tar-riżultati tal-logħob, il-ħlas tat-towkins u l-flus, il-ħruġ ta’ dikjarazzjonijiet dwar il-livell tar-rebħ u l-ġestjoni ta’ rebħ imħallas (maħruġ) u s-soluzzjoni tad-dubji marbutin mal-operazzjoni tal-logħob, kif ukoll il-possibbiltà li jiġu kkontrollati u vverifikati l-persuni li jidħlu fil-każinò u fis-sala tal-logħob tal-azzard bl-użu ta’ reġistrazzjoni ta’ sinjal awdjoviżiv.”;
15)
wara l-Artikolu 15b jiżdied l-Artikolu 15ba bil-kliem li ġej:
“Artikolu 15ba. 1. L-entità responsabbli għat-twettiq tal-monopolju tal-Istat fuq il-logħob bl-użu ta’ magni tal-logħob tal-azzard fi swali b’magni tal-logħob tal-azzard għandha tiġġestixxi sistema tal-ICT għar-reġistazzjoni u l-arkivjar:
1)
ta’ dejta dwar ir-rati mħallsa u r-rebħ imħallas dwar il-logħob bl-użu ta’ magni tal-logħob tal-azzard fis-swali b’magni tal-logħob tal-azzard;
2)
il-kors tal-logħob fuq il-magni tal-logħob tal-azzard operati fis-swali b’magni tal-logħob tal-azzard;
3)
il-post u l-operazzjonijiet korretti tal-magni tal-logħob tal-azzard;
4)
ta’ dejta dwar il-magni tal-logħob tal-azzard, inkluż informazzjoni dwar il-waqfien minħabba ħsara ta’ u l-interferenza mal-magna tal-logħob tal-azzard
– minn hawn ’il quddiem “sistema tar-reġistrazzjoni”.
2. Il-magni tal-logħob tal-azzard jiġu adatti għal u konnessi mas-sistema tar-reġistrazzjoni mill-jum li fih l-entità msemmija f’(1) tibda topera l-logħob tal-azzard fuq il-magni tal-logħob tal-azzard fis-swali tal-logħob tal-azzard.
3. L-entità msemmija f’(1) għandha tipprovdi sistema ta’ aċċess għal reġistrazzjoni sħiħa lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi u l-korp tas-Servizz Doganali maħtur minnu mill-jum li fih tibda l-operazzjoni tal-attivitajiet.
4. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi jista’ jinkariga, permezz ta’ regolament, il-korp tas-Servizz Doganali, lil min l-entità li taġixxi bħala l-monopolju tal-Istat f’termini ta’ magni tal-logħob tal-azzard operati fi swali b’magni tal-logħob tal-azzard tagħmel disponibbli s-sistema ta’ reġistrazzjoni, b’kunsiderazzjoni tal-kapaċità organizzattiva u teknika ta’ dan il-korp li tiggarantixxi t-twettiq effiċjenti tal-kompitu.
5. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, it-termini speċifiċi tal-ġestjoni u l-operat tas-sistema ta’ reġistrazzjoni, b’kunsiderazzjoni tal-ħtieġa li jiġi ggarantit il-kontroll xieraq tal-attivitajiet relatati mal-operazzjoni tal-logħob fuq il-magni tal-logħob tal-azzard fis-swali b’magni tal-logħob tal-azzard.”.
16)
l-Artikolu 15d jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 15d. 1. Fl-eventwalità ta’ operat ta’ logħob tal-azzard onlajn, l-apparati użati għall-ipproċessar u l-arkivjar ta’ dejta dwar il-logħob tal-azzard u l-parteċipanti għandhom jiġu installati u maħżuna fi Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles (EFTA) - partijiet għaż-Żona Ekonomika Ewropea.
2. L-entità li topera logħob tal-azzard onlajn tista’ tuża biss is-sit web għall-operazzjonijiet li d-Dominju tal-Ogħla Livell tiegħu huwa attribwit għas-siti web Pollakki.
3. L-entità li topera logħob tal-azzard onlajn trid twettaq f’ħin reali, f’apparat tal-ħżin li jinsab fir-Repubblika tal-Polonja jew Stat Membru tal-Unjoni Ewropea jew Stat Membru tal-Assoċjazzjoni Ewropea tal-Kummerċ Ħieles (EFTA) - partijiet għaż-Żona Ekonomika Ewropea, il-ħżin ta’ dejta komprensiva skambjata bejn din l-entità u l-parteċipant fil-logħob, inkluża dejta li tippermetti li l-kors tal-logħob tal-azzard u r-riżultati tiegħu jiġu segwiti, kif ukoll it-tranżazzjonijiet konnessi mal-logħob u d-dejta meħtieġa għall-identifikazzjoni tal-parteċipant fil-logħob.
4. L-entità li topera logħob tal-azzard onlajn għandu jkollha l-obbligu li tiggarantixxi l-aċċess għas-Servizzi Doganali, inkluż aċċess mill-bogħod, għad-dejta imsemmija f’(3), maħżuna fl-apparat tal-ħżin u, waqt li jiġi kkunsidrat dan il-fini, tagħmel disponibbli l-għodod xierqa u s-softwer li jiggarantixxu s-sigurtà tad-dejta.
5. L-aċċess imsemmi f’(4) għandu jiffaċilita l-qari, l-ikkuppjar u l-ipproċessar tad-dejta kkuppjata.
6. L-entità li topera logħob tal-azzard onlajn għandha tiggarantixxi s-sigurtà tad-dejta arkivjata u d-dejta magħmula disponibbli.
7. Id-dejta msemija f’(3) għandha tinħażen għal perjodu ta’ 5 snin li jibda mill-aħħar tas-sena kalendari li fiha jsir l-arkivjar. Wara l-iskadenza ta’ dan il-perjodu, l-entità li tkun operat il-logħob tal-azzard onlajn għandha tneħħi d-dejta.
8. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi jista’ jiddefinixxi, permezz ta’ regolament:
1)
il-mod tal-ħżin tad-dejta, inklużi l-kundizzjonijiet dwar l-apparati tal-ħżin u s-softwer tagħhom, b’kunsiderazzjoni ta’ garanzija dwar is-sikurezza, l-integrità u l-kompletezza tad-dejta maħżuna u disponibbli u l-possibbiltà li tinkiseb id-dejta, diviża skont il-logħob tal-azzard fuq siti web differenti u ppreżentata taħt permessi differenti;
2)
il-kamp ta’ applikazzjoni tad-dejta li l-entità li topera logħob tal-azzard onlajn għandha l-obbligu li taħżen, b’kunsiderazzjoni tal-ħtieġa li jiġi ggarantit il-kontroll korrett u l-prevenzjoni ta’ frodi u l-verifika li l-entità li topera logħob tal-azzard tkun konformi mad-dispożizzjonijiet dwar dawn it-tipi ta’ operazzjonijiet.”;
17)
l-Artikolu 15e jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 15e. L-entità li topera logħob tal-azzard onlajn u li għandha liċenzja, permess jew li nnotifikat l-organizzazzjoni dwar dan il-logħob għandu jkollha l-obbligu li twettaq tranżazzjonijiet imħallsa skont l-Att dwar is-Servizzi Mħallsa tad-19 ta’ Awwissu 2011 (Ġurnal tal-Liġijiet 2014 (873) u (1916) u tal-2015 (1764), (1830) u (1893)), li joriġinaw minn dan il-logħob esklużivament permezz tal-aġenzija ta’ operaturi ta’ servizzi mħallsa, imsemmija fl-Artikolu 4(2)(1–4), (6) u(9) ta’ dan l-Att.”;
18)
wara l-Artikolu 15e jiżdiedu l-Artikoli 15f-15j bil-kliem li ġej:
“Artikolu 15f. 1. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiġġestixxi r-Reġistru tad-Dominju għall-Offerti ta’ Logħob tal-Azzard li Jmorru Kontra l-Att, minn hawn ’il quddiem ir-“Reġistru”.
2. Ir-Reġistru għandu jkun miftuħ. Kulħadd għandu jkollu d-dritt għall-aċċess tad-dejta inkluża fir-Reġistru.
3. Ir-Reġistru jiġi ġestit minn sistema tal-ICT li tippermetti t-trasferiment awtomatiku tal-informazzjoni lejn is-sistemi tal-ICT tal-impriżi tat-telekomunikazzjoni u l-fornituri tas-servizzi mħallsa.
4. Dan li ġej għandu jiġi inkluż fir-Reġistru:
1)
isem id-dominju użat għall-operat ta’ logħob tal-azzard mingħajr liċenzja, permess jew notifika kif meħtieġ bil-liġi, sottomess lir-riċevituri tas-servizzi fir-Repubblika tal-Polonja, b’mod partikolari meta s-siti web li jużaw dawn l-ismijiet tad-dominji huma:
a)
disponibbli bil-Pollakk,
b)
irreklamati fir-Repubblika tal-Polonja;
2)
id-data u l-ħin ta’ daħla, bidla jew tħassir.
5. L-impriża tat-telekomunikazzjoni li tipprovdi servizzi ta’ aċċess għall-Internet għandu jkollha l-obbligu:
1)
li tipprevjeni l-aċċess mingħajr ħlas għal siti web li joperaw ismijiet ta’ dominju tal-Internet imdaħħla fir-Reġistru billi tneħħijhom mis-sistemi tal-ICT tal-impriżi tat-telekomunikazzjoni, użati għat-tibdil tal-ismijiet tad-domunju tal-Internet f’indirizzi IP, mhux iktar tard minn 48 siegħa wara li ssir annotazzjoni fir-Reġistru;
2)
tidderieġi mill-ġdid konnessjonijiet mingħajr ħlas li jiċċitaw ismijiet ta’ dominji tal-Internet imniżżla fir-Reġistru lejn siti web iġġestiti mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi, li jinkludu messaġġ indirizzat lejn ir-riċevituri tas-servizz ta’ aċċess onlajn li jiddikjara, b’mod partikolari informazzjoni dwar il-post tar-Reġistru, l-annotazzjoni ta’ isem id-dominju tal-Internet li jkun ġie mfittex f’dan ir-Reġistru, il-lista ta’ entitajiet li jipprovdu logħob tal-azzard operat b’mod legali fil-Polonja u informazzjoni dwar responsabbiltà penali fiskali għal kull min jipparteċipa f’logħob operat b’mod illegali;
3)
li tipprovdi aċċess mingħajr ħlas għal siti web li jużaw ismijiet tad-dominju mħassra mir-Reġistru, mhux iktar tard minn 48 siegħa mit-tħassir ta’ isem id-dominju tal-Internet mir-Reġistru.
6. L-annotazzjoni, il-bidla fl-annotazzjoni jew it-tħassir tal-annotazzjoni mir-Reġistru għandu jsir ex officio wara li jiġi approvat mill-Minsitru għall-Finanzi Pubbliċi jew is-Segretarju tal-Istat jew is-Sottosegretarju tal-Istat awtorizzati mill-Ministru fl-uffiċċju li jipprovdi servizzi lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi.
7. L-entità li topera logħob tal-azzard onlajn, li isem id-dominju tagħha jitniżżel fir-Reġistru jew l-impriża tat-telekomunikazzjoni, jew l-entità b’titolu ġuridiku għad-dominju imniżżel fir-Reġistru, jew l-entità li tkun fornitriċi ta’ servizzi mħallsa, jistgħu jissottomettu appell lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi kontra l-annotazzjoni fir-Reġistru, f’perjodu ta’ xahrejn mill-jum tad-depożitu ta’ isem dan id-dominju fir-Reġistru.
8. L-appell għandu jinkludi dan li ġej:
1)
dejta tal-identifikazzjoni bażika tal-entità li tagħmel l-appell, b’mod partikolari:
a)
l-isem u l-kunjom, l-indirizz residenzjali - għall-persuni fiżiċi,
b)
l-isem tal-entità, l-indirizz, in-numru korrispondenti għar-reġistru kummerċjali xieraq - għall-entitajiet ġuridiċi;
2)
ir-raġunijiet tal-appell, li minnhom jirriżulta li l-isem tad-dominju msemmi f’(4)(1) irid jitħassar mir-Reġistru.
9. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu joħroġ deċiżjoni li isem id-dominju msemmi f’(4)(1) jitħalla fir-Reġistru jew li jitħassar mir-Reġistru fi żmien 7 ijiem mill-jum li fih jiġi riċevut l-appell.
10. Rigward id-deċiżjoni msemmija f’(9), l-Artikolu 221(1) tal-Att dwar ir-Regolament Fiskali tad-29 ta’ Awwissu 1997 u l-Artikolu 52(4) tal-Kodiċi tal-Proċedura quddiem il-Qrati Amministrattivi tat-30 ta’ Awwissu 2002 m’għandux japplika (Ġurnal tal-Liġijiet tal-2016 (718, (864) u (996)).
“Artikolu 15g. 1. Il-fornituri ta’ servizzi mħallsa għandhom jiġu pprojbiti mill jagħtu aċċess għal servizzi mħallsa fuq siti web li jużaw l-ismijiet tad-dominji tal-Internet imniżżla fir-Reġistru.
2. Fl-eventwalità li jiġu pprovduti servizzi mħallsa permezz ta’ sit web bl-użu ta’ dominju onlajn imniżżel fir-Reġistru, il-fornitur ta’ servizzi mħallsa għandu jkollu obbligu li jieqaf milli jagħti dawn is-servizzi fi żmien 30 jum mill-jum li fih id-dominju jitniżżel fir-Reġistru.
Artikolu 15h. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi jista’, permezz ta’ Regolament, jawtorizza lid-Direttur tal-Kamra Doganali jwettaq il-kwistjonijiet iddefiniti fl-Artikolu 15f, waqt li jiġu kkunsidrati b’mod partikolari l-possibilitajiet tekniċi u organizzattivi sabiex jiġi żgurat it-twettiq effiċjenti tal-kompitu.
Artikolu 15i. 1. Sabiex il-parteċipanti fil-logħob jiġu protetti kontra l-effetti negattivi tal-logħob tal-azzard, l-entità li tiġġestixxi l-logħob tal-azzard onlajn għandu jkollha l-obbligu li timplimenta r-regolamenti dwar logħob tal-azzard responsabbli, li jkopru b’mod partikolari:
1)
it-tqegħid, b’mod viżibbli, fuq is-sit web użat għall-operazzjoni tal-logħob tal-azzard ta’ dan li ġej:
a)
informazzjoni dwar l-entità li toffri logħob tal-azzard u l-mod li bih l-entità tista’ tiġi kkuntattjata;
b)
informazzjoni dwar il-permess li jiġi operat logħob bl-indikazzjoni tal-indirizz korrispondenti, l-iskadenza, u l-isem tal-awtorità li tkun tat il-permess - bil-kundizzjoni li dan il-permess ikun meħtieġ;
c)
ir-regoli u r-regolamenti tal-logħob;
d)
informazzjoni li l-persuni taħt l-età ta’ 18-il sena ma jistgħux jipparteċipaw f’logħob tal-azzard;
e)
informazzjoni dwar ir-riskji marbuta mal-logħob tal-azzard;
f)
l-ismijiet tal-istituzzjonijiet li jipprovdu għajnuna lill-persuni bi problemi ta’ logħob tal-azzard u l-links korrispondenti ta’ dawn l-istituzzjonijiet;
2)
il-verifika li persuni li jipparteċipaw fil-logħob tal-azzard huma ta’ 18-il sena jew ikbar;
3)
il-proċedura tar-reġistrazzjoni tal-parteċipant fuq il-kont tal-parteċipant jew il-kont temporanju tal-parteċipant, bħala kundizzjoni tal-bidu tal-logħba u l-parteċipazzjoni fiha;
4)
il-mekkaniżmi li jippermettu li l-parteċipanti jikkontrollaw l-attivitajiet tagħhom stess fuq is-sit web li joffri logħob tal-azzard;
5)
il-mekkaniżmi li jagħmluha impossibbli li l-parteċipanti fil-logħob ikomplu jilagħbu wara li r-riżorsi finanzjarji tagħhom fil-kont tal-parteċipant jkunu spiċċaw;
6)
garanzija li l-minuri jiġu protetti meta tiġi ppreżentata informazzjoni kummerċjali onlajn.
2. L-entità msemmija f’(1) għandha tippreżenta abbozz ta’ regolament dwar logħob tal-azzard responsabbli lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għal approvazzjoni.
3. L-entità msemmija f’(1) għandha tagħmel disponibbli onlajn ir-regolament approvat dwar il-logħob tal-azzard responsabbli mhux iktar tard mill-mument li fih jibda l-logħob tal-azzard.
Artikolu 15j. 1. Il-pussess ta’ magni tal-logħob tal-azzard huwa pprojbit, bl-eċċezzjonijiet li ġejjin:
1)
dawk l-entitajiet li għandhom liċenzja ta’ każinò tal-logħob;
2)
dawk l-impriżi li huma monopolju tal-Istat fuq il-magni tal-logħob tal-azzard fis-swali tal-logħob;
3)
dawk l-unitajiet ta’ spezzjoni msemmija fl-Artikolu 23f li għandhom awtorizzazzjoni mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi;
4)
dawk l-unitajiet organizzattivi tal-amministrazzjoni pubblika li jissorveljaw jew li huma awtorizzati li jikkontrollaw it-twettiq tad-dispożizzjonijiet dwar il-logħob tal-azzard;
5)
dawk il-produtturi jew id-distributuri ta’ magni tal-logħob tal-azzard b’uffiċċju rreġistrat fir-Repubblika tal-Polonja li jkunu laħqu l-obbligu definit skont (3);
6)
l-impriżi li jwettqu xogħol ta’ tiswija fuq magni tal-logħob tal-azzard irreġistrati;
7)
l-impriżi li jittrasportaw magni tal-logħob tal-azzard bħala parti mill-attivitajiet tan-negozju tagħhom, kif ikkummissjonat minn dawk l-entitajiet imsemmijin f’(1), (2) jew (5).
2. L-entitajiet imsemmija f’(1)(1) u (2) għandhom l-obbligu li jissottomettu applikazzjoni biex jitolbu r-reġistrazzjoni ta’ magna tal-logħob tal-azzard fi żmien 60 jum mill-akkwist, mill-akkwist intraKomunitarju jew mill-importazzjoni.
3. Il-produtturi u d-distributuri ta’ magni tal-logħob tal-azzard b’uffiċċju rreġistrat fir-Repubblika tal-Polonja għandu jkollhom l-obbligu li jinnotifikaw l-attivitajiet tagħhom relatati mal-produzzjoni jew id-distribuzzjoni ta’ magni tal-logħob tal-azzard, is-sospensjoni u t-terminazzjoni tal-attivitajiet lid-Direttur tal-Kamra Doganali korrispondenti, fi żmien 14-il jum qabel il-bidu, is-sospensjoni, it-tiġdid u t-terminazzjoni rispettivi tal-attivitajiet tan-negozju. In-notifika li tindika l-bidu ta’ attivitajiet tan-negozju għandu jkollha mehmuż magħha lista ta’ impjanti tal-produzzjoni jew faċilitajiet tal-ħżin li jaħżnu l-magni tal-logħob tal-azzard.
4. Fl-eventwalità ta’ bidla fid-data taħt il-lista msemmija f’(1), l-entità għandha tinnotifika lid-Direttur tal-Kamra Doganali korrispondenti b’din il-bidla fi żmien 7 ijiem mill-jum li fih tkun saret il-bidla.
5. L-entitajiet imsemmija f’1(3) u (5) għandhom iżommu rekords tal-magni tal-logħob tal-azzard prodotti jew maħżuna. Dawn ir-rekords għandhom jiffaċilitaw l-identifikazzjoni tal-magni tal-logħob tal-azzard prodotti u jiddeterminaw in-numru, it-tipi u l-postijiet tal-ħżin tal-magni tal-logħob tal-azzard.
6. L-entitajiet imsemmija f’1(3) u (5) għandhom jagħmlu disponibbli d-dejta li tikkostitwixxi r-rekords tal-awtoritajiet tas-Servizzi Doganali, il-kontroll tat-teżor, il-Pulizija, kif ukoll il-qrati u l-prosekuturi f’konnessjoni mal-proċedura li tkun għaddejja. Id-dejta għandha ssir disponibbli mingħajr ħlas.
7. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, il-mod li bih jitwettqu r-rekords tal-magni tal-logħob tal-azzard prodotti jew maħżuna, id-dejta miżmuma fir-rekords u r-rekords tal-kampjuni, waqt li tiġi kkunsidrata l-ħtieġa li jiġu żgurati s-superviżjoni tan-negozjar tal-magni tal-logħob tal-azzard u n-natura tal-attivitajiet tan-negozju mwettqa mill-entità li tiġġestixxi r-rekords.”;
19)
fl-Artikolu 18 jiżdied (4-6) li jaqra kif ġej:
“4. Rigward l-imħatri, fil-każ ta’ mħatri biex jitbassru avvenimenti virtwali, il-valur ipprogrammat medju tar-rebħ ma jistax ikun iktar baxx b’iktar minn ħames punti perċentwali mill-kapaċità ta’ rebħ fl-imħatri, fil-każ ta’ mħatri biex jitbassru avvenimenti li mhumiex avvenimenti virtwali għax-xahar ta’ qabel.
5. L-entitajiet li joperaw imħatri għat-tbassir ta’ avvenimenti virtwali għandhom jaħżnu dejta relatata mar-riżultati tal-imħatri.
6. Id-dejta msemmija f’(5) għandha tinħażen għal perjodu ta’ 5 snin b’bidu mill-aħħar tas-sena kalendari li fiha jsir l-arkivjar. Wara l-iskadenza ta’ dan il-perjodu, l-entità li topera l-imħatri abbażi ta’avvenimenti virtwali għandha tħassar id-dejta.”.
20)
l-Artikolu 20(5) jingħata l-kliem li ġej:
“5. L-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard għandhom iżommu rekords ta’ rebħ imħallas (maħruġ), li l-valur tiegħu huwa tal-inqas PLN 2 280.”;
21)
l-Artikolu 22(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. L-entitajiet involuti f’attivitajiet iddefiniti skont l-Artikolu 6(1-3) u responsabbli għall-monopolju tal-Istat fil-magni tal-logħob tal-azzard għandhom jiggarantixxu ż-żamma tal-ordni pubbliku fil-postijiet tal-logħob u l-imħatri.”;
22)
fl-Artikolu 23:
a)
(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. Il-magni tal-logħob tal-azzard, l-apparati tar-randomizzazzjoni u l-apparati tal-logħob tal-azzard għandhom jiġu adatti biex jipproteġu d-drittijiet tal-parteċipanti fil-logħob tal-azzard u l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-Att.”,
b)
(1c) għandu jaqra kif ġej:
“1c. Għandu jkun permess li l-magni tal-logħob tal-azzard jiġu kkombinati esklużivament f’każinò singolu bl-użu ta’ apparat tal-logħob tal-azzard li jippermetti l-akkumulazzjoni tar-rebħ fi flus, li ma jistax ikollu impatt fuq il-kors tal-logħob u jiggarantixxi t-twettiq korrett tal-obbligi lejn il-baġit tal-Istat.”,
c)
(3) jingħata l-kliem li ġej:
“3. Id-dispożizzjoni (2) m’għandhiex tapplika għat-tlugħ ta’ premijiet u t-tlugħ tat-tombla msemmija fl-Artikolu 7(1a) u (1b).”,
d)
jiżdiedu (4) u (5), li jaqraw kif ġej:
“4. Il-magni tal-logħob tal-azzard, l-apparati tar-randomizzazzjoni u l-apparati tal-logħob tal-azzard iridu jiġu protetti kontra l-interferenza minn barra, b’mod partikolari jridu jipproteġu l-akkwist, il-kalkolu u l-ħlas preċiż tar-rebħ kif ukoll operat tajjeb waqt il-waqfien minħabba ħsara.
5. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi jista’ jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, il-kundizzjonijiet speċifiċi dwar l-operat tal-logħob li jippermetti l-akkumulazzjoni tar-rebħ, imsemmija f’(1c), waqt li jiġu kkunsidrati b’mod partikolari l-protezzjoni tal-interessi tal-parteċipanti fil-logħob u s-sigurtà tat-twettiq tal-obbligi tal-baġit tal-Istat.”;
23)
fl-Artikolu 23a:
a)
(1) u (2) jingħataw il-kliem li ġej:
“1. Il-magni tal-logħob tal-azzard, l-apparati tar-randomizzazzjoni u l-apparati tal-logħob tal-azzard, bl-eċċezzjoni tat-terminals tal-postijiet tal-logħob bin-numri mmexxija mill-Istat użati għall-operat ta’ logħob bin-numri jew bejgħ ta’ lotteriji fi flus, jistgħu jintużaw minn entitajiet b’liċenzja jew permess biex iwettqu attivitajiet relatati ma’ logħob tax-xorti jew logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard u minn entitajiet tal-monopolju tal-Istat, wara li jiġu rreġistrati mill-Kap tal-Uffiċċju Doganali.
2. Ir-reġistrazzjoni tal-magni tal-logħob tal-azzard, tal-apparati tar-randomizzazzjoni jew ta’ apparati tal-logħob tal-azzard għandha titqies bħala permess għall-operat. Ir-reġistrazzjoni hija għal perjodu ta’ 6 snin.”,
b)
(6) jingħata l-kliem li ġej:
“6. Ir-reġistrazzjoni tiskadi ladarba tintlaħaq l-iskadenza; tiskadi wkoll meta magna tal-logħob tal-azzard, apparat tar-randomizzazzjoni jew apparat tal-logħob tal-azzard jiġi rtirat mill-operat u fl-eventwalità tal-iskadenza tal-liċenzja jew tal-permess li abbażi tiegħu jkun ġie rreġistrat.”;
24)
fl-Artikolu 23b:
a)
(2) u (3) jingħataw il-kliem li ġej:
“2. Fid-domanda, imsemmija f’(1), tingħata indikazzjoni tal-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard soġġetti għal ittestjar ta’ spezzjoni, l-unità tal-ispezzjoni li twettaq l-ispezzjoni u l-entità li lilha għandhom jiġu sottomessi għal spezzjoni l-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard, u l-iskadenza għas-sottomissjoni ta’ dawn.
3. It-testijiet tal-ispezzjoni għandhom jitwettqu, kif ikkummissjonat mill-Kap tal-Uffiċċju Doganali, mill-unità tal-ispezzjoni awtorizzata li twettaq spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni u apparati tal-logħob tal-azzard, f’perjodu mhux itwal minn tliet xhur mill-jum tas-sottomissjoni tal-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard għall-ittestjar.”,
b)
(4) jitħassar,
c)
(5) jingħata l-kliem li ġej:
“5. Jekk, wara l-ispezzjoni, jiġi nnutat li l-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard jonqsu milli jilħqu l-kundizzjonijiet iddefiniti skont l-Att, l-ispiża tat-twettiq tat-test tal-ispezzjoni għandha tiġi koperta mill-entità li topera din il-magna jew dan l-apparat.”;
25)
l-Artikoli 23c–23e għandhom jaqraw kif ġej:
“Artikolu 23c. L-entitajiet li joperaw magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard irreġistrati għandhom jgħarrfu bil-miktub lill-Kap tal-Uffiċċju Doganali b’dan li ġej:
1)
l-intenzjoni li jittrasferixxu l-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard lejn post tal-operat ieħor - tal-inqas 7 ijiem qabel ma jagħmlu dan;
2)
is-sospensjoni jew l-irtirar mill-operat tal-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard - tal-inqas 7 ijiem qabel ma jagħmlu dan;
3)
il-qerda jew is-serq tal-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard – fi żmien jumejn mill-jum li fih ikun sar dan.
Artikolu 23d. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament:
1)
il-kundizzjonijiet speċifiċi tal-ittestjar, ir-reġistrazzjoni u l-użu ta’ apparati tar-randomizzazzjoni, apparati tal-logħob tal-azzard u magni tal-logħob tal-azzard;
2)
il-kundizzjonijiet u l-mod li bih jiġu protetti l-apparati u l-magni, imsemmija f’(1), kontra interferenza minn barra;
3)
il-mod tal-operat tal-apparati u l-magni, imsemmija f’(1), fl-eventwalità ta’ waqfien minħabba ħsara;
4)
il-mod li bih tiġi żgurata informazzjoni importanti dwar l-operat ta’ lotteriji, bl-indikazzjoni ta’ dejta relatat mal-parteċipanti;
5)
il-mod li bih jinkiseb, jiġi kkalkulat u jitħallas rebħ waqt il-logħob tal-azzard jew, jekk l-apparat jew il-magna msemmija f’(1) ma jkunux qed jaħdmu minħabba ħsara
- waqt li tiġi kkunsidrata l-ħtieġa li tiġi ggarantita l-protezzjoni tal-interessi tal-parteċipanti fil-logħob tal-azzard u jiġi żgurat li l-operatur tal-logħob ikun konformi mal-baġit tal-Istat.
Artikolu 23e. 1. Il-Kapijiet tal-Uffiċċji Doganali xierqa jinħatru għall-kwistjonijiet imsemmija fl-Artikoli 23a-23c dwar ir-reġistrazzjoni u l-operat ta’ magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni u apparati tal-logħob tal-azzard.
2. Iż-żona tal-awtorità tiġi ddeterminata skont il-post taċ-ċentru tal-logħob jew il-post fejn l-apparat tal-logħob tal-azzard u l-apparat tar-randomizzazzjoni jiġu operati.
3. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddetermina, permezz ta’ regolament, il-Kapijiet tal-Uffiċċji Doganali korrispondenti fi kwistjonijiet relatati mar-reġistrazzjoni u l-operat ta’ magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni u apparati tal-logħob tal-azzard u għandu jiddetermina ż-żona tal-awtorità, waqt li jikkunsidra l-ħtieġa li l-kompiti jitwettqu b’mod adegwat u d-distribuzzjoni spazjali ta’ postijiet għall-operat ta’ magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni u apparati tal-logħob tal-azzard.”;
26)
fl-Artikolu 23f:
a)
f’(1) l-introduzzjoni għan-numerazzjoni għandha tingħata l-kliem li ġej:
“L-entità għandha tingħata awtorizzazzjoni li twettaq spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni u apparati tal-logħob tal-azzard mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi u għandha tilħaq il-kundizzjonijiet li ġejjin:”,
b)
(2) jingħata l-kliem li ġej:
“2. L-awtorizzazzjoni għat-twettiq ta’ spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard għandha tingħata mal-applikazzjoni sottomessa mill-unità tal-applikazzjoni tal-entità li tapplika għall-istatus ta’ unità tal-ispezzjoni jew id-Direttur tal-Kamra Doganali, u magħha jiġu mehmużin dokumenti li jikkonfermaw l-ilħuq tal-kundizzjonijiet iddefiniti taħt (1), b’mod partikolari:
1)
iċ-ċertifikat tal-akkreditazzjoni;
2)
ċertifikati jew dokumenti oħrajn li jiddefinixxu l-istandard tal-ispezzjonijiet imwettqa, li jikkonfermaw l-għarfien tekniku tal-persuni li jwettqu l-ispezzjonijiet tekniċi fuq il-magni tal-logħob tal-azzard, l-apparati tar-randomizzazzjoni u l-apparati tal-logħob tal-azzard;
3)
dikjarazzjoni attwali li tindika li l-persuni msemmija taħt (1)(3) ma jkunux ġew ikkundannati għal reat intenzjonali jew reat fiskali intenzjonali;
4)
dikjarazzjoni sottomessa, taħt il-piena ta’ responsabbiltà kriminali, mill-persuni msemmija f’(1)(3), li tindika li, rigward l-entità li topera logħob tal-azzard u l-persuni li:
a) jiġġestixxu jew jirrappreżentaw din l-entità,
b) huma azzjonisti (sħab) jew impjegati ta’ din l-entità
- ma jkunu daħlu fl-ebda relazzjoni ġuridika jew fattwali li tista’ tiġġustifika s-suspett li ma jkunux imparzjali.”,
c)
(3) jingħata l-kliem li ġej:
“3. L-awtorizzazzjoni għat-twettiq ta’ spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard għandha tingħata għal perjodu ta’ 6 snin.”,
d)
wara (3) jiddaħħal (3a), li jaqra kif ġej:
“3a. L-awtorizzazzjoni għat-twettiq ta’ spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard għandha tinkludi:
1)
l-immarkar tal-korp li joħroġ l-awtorizzazzjoni;
2)
id-data tal-ħruġ;
3)
isem l-unità tal-ispezzjoni;
4)
indikazzjoni tal-bażi ġuridika;
5)
l-isem, il-kunjom u l-pożizzjoni uffiċjali tal-persuna li tiġġestixxi l-unità tal-ispezzjoni;
6)
lista tal-persuni awtorizzati li jwettqu spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard f’isem l-unità tal-ispezzjoni;
7)
lista tal-persuni awtorizzati li jikkonfermaw u jiffirmaw opinjonijiet maħruġa mill-unità tal-ispezzjoni wara spezzjonijiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard;
8)
il-kamp ta’ applikazzjoni tal-awtorità;
9)
il-firma tal-persuna awtorizzata, b’indikazzjoni tal-isem u l-kunjom u l-pożizzjoni uffiċjali.”,
e)
(6) jingħata l-kliem li ġej:
“6. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jippubblika fuq is-sit web tal-uffiċċju li jiġġestixi l-affarijiet tal-Ministru, il-lista tal-unitajiet tal-ispezzjoni awtorizzati li jwettqu spezzjoniiet tekniċi fuq magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard.”,
f)
jiddaħħal (7), li jaqra kif ġej:
“7. L-unità tal-ispezzjoni awtorizzata li tispezzjona magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard hija obbligata li tgħarraf lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi kull darba li jinbidlu l-persuni msemmija f’(3a)(6) u (7) fi żmien 7 ijiem mill-jum li fih isir dan it-tibdil.”;
27)
it-titolu tal-Kapitolu 3 għandu jkun kif ġe:
“Taħriġ”
28)
fl-Artikolu 24:
a)
(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. L-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard, inklużi dawk l-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard onlajn, għandu jkollhom l-obbligu li jiggarantixxu li l-persuni li d-dmirijiet jew il-pożizzjoni tagħhom jinvolvu:
1)
is-sorveljanza tal-logħob tal-azzard, b’mod partikolari d-diretturi tal-fergħat, taċ-ċentri tal-logħob tal-azzard u d-deputati tagħhom, il-maniġers u d-deputati tagħhom, il-persuni li jissorveljaw it-teletombla, it-tlugħ bi premju, it-tlugħ bi premju ta’ tombla, lotteriji promozzjonali u lotteriji tal-awdjotest, l-ispetturi taċ-ċentri tal-logħob, il-kaxxiera tal-imwejjed, il-persuni li jissorveljaw il-logħob tal-azzard onlajn,
2)
il-ġestjoni diretta tal-logħob tal-azzard, b’mod partikolari: il-krupiera, l-operaturi tal-logħob tal-azzard, tal-apparati randomizzati jew tal-apparati tal-logħob tal-azzard, l-operaturi ta’ appoġġ tekniku esklużi
- għandhom jitħarrġu qabel il-bidu tad-dmirijiet tagħhom fil-pożizzjoni partikolari f’termini ta’ dispożizzjonijiet dwar il-logħob tal-azzard u r-regolamenti tal-logħob kif meħtieġ biex iwettqu l-attivitajiet ikkonċernati marbuta mas-sorveljanza u l-ġestjoni tal-logħob.”,
b)
(3) jingħata l-kliem li ġej:
“3. L-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard, inkluż dawk l-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard onlajn, għandu jkollhom l-obbligu li jiggarantixxu li l-persuni msemmija f’(1) jiġu mħarrġa għal darb’oħra fl-eventwalità ta’ bidla fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-attivitajiet imwettqa jew wara li jgħaddu 3 snin mit-taħriġ preċedenti.”,
c)
(4) jitħassar,
d)
jiddaħħal (5), li jaqra kif ġej:
“5. L-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard, inklużi dawk l-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard onlajn, m’għandhomx jafdaw is-sorveljanza ta’ dan il-logħob u l-operat dirett tagħhom lil persuna li ma tkunx ġiet sottomessa għal dan it-taħriġ, imsemmi f’(1).”;
29)
l-Artikolu 24a jitħassar;
30)
wara l-Artikolu 24a għandhom jiżdiedu l-Artikolu 24b u l-Artikolu 24c, li jaqraw kif ġej:
“Artikolu 24b. 1. It-taħriġ li jkopri d-dispożizzjoniiet tal-logħob tal-azzard u r-regoli u r-regolamenti dwar il-logħob, imsemmija fl-Artikolu 24(1), għandu jitwettaq minn entità li topera logħob tal-azzard, inklużi l-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard onlajn jew l-unitajiet organizzattivi involuti f’attivitajiet ta’ taħriġ.
2. L-entitajiet imsemmija f’(1), wara t-tlestija tat-taħriġ, għandhom joħorġu dikjarazzjoni bil-miktub lill-parteċipant fit-taħriġ li tattesta t-tlestija tat-taħriġ.
3. L-entità li topera logħob tal-azzard għandha tiġġestixxi bil-miktub reġistru taċ-ċertifikati tal-impjegati, li għandu jinkludi d-dejta dwar l-impjegati, id-data tat-taħriġ, id-dettalji tal-entità li toħroġ iċ-ċertifikat u n-numru tad-dikjarazzjoni, li magħha għandha tiġi mehmuża kopja taċ-ċertifikat, b’indikazzjoni li hija kopja awtentika tal-oriġinal, waqt li l-oriġinal għandu jinħażen fil-fajl personali tal-impjegat.
Artikolu 24c. L-entità li topera logħob tal-azzard għandha tiżgura li l-persuna li d-dmirijiet jew il-pożizzjoni tagħha jikkorrispondu għal dawk imsemmija fl-Artikolu 24(1), għandha tilħaq b’mod konġunt il-kundizzjonijiet li ġejjin:
1)
ikollha reputazzjoni impekkabbli;
2)
ikollha għarfien suffiċjenti tal-Pollakk għat-twettiq ta’ funzjonijet jew sabiex tieħu l-kariga mixtieqa;
3)
ma tkunx ġiet ikkundannata b’reat intenzjonali jew b’reat fiskali intenzjonali.”;
31)
l-Artikolu 25 u l-Artikolu 26 jitħassru;
32)
fl-Artikolu 27 jingħata l-kliem li ġej lil (2) u (3):
“2. Il-logħob tal-azzard, bl-esklużjoni tat-tlugħ bi premju u l-lotteriji promozzjonali, jista’ jintlagħab biss minn persuni ta’ età ta’ 18-il sena jew ikbar.
3. L-entitajiet li jorganizzaw u joperaw logħob tal-azzard għandhom juru b’mod ċar fid-daħla tal-post tal-logħob u ġewwa s-sit fejn jiġi operat il-logħob jew fejn isir il-bejgħ tal-parteċipazzjoni, informazzjoni li l-logħob tal-azzard mhuwiex permess għall-ebda persuna taħt l-età ta’ 18-il sena.”;
33)
fl-Artikolu 29:
a)
(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. Huwa pprojbit li jintlagħab logħob tar-rulett, logħob tal-karti, logħob bid-dadi u mħatri, imsemmija fl-Artikolu 2(2)(1), kif ukoll logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard.”,
b)
wara (1) jiddaħħal (1a), li jaqra kif ġej:
“1a. Il-promozzjoni ta’ logħob tar-rulett, logħob tal-karti, logħob bid-dadi u mħatri, kif ukoll logħob fuq magni tal-logħob tal-azzard, hija pprojbita.”,
c)
(4) jingħata l-kliem li ġej:
“4. Il-projbizzjonijiet skont (1), (1a) u (2) jikkonċernaw il-persuni fiżiċi, l-entitajiet ġuridiċi u l-unitajiet organizzattivi mingħajr personalità ġuridika, li jikkummissjunaw jew iwettqu attivitajiet, imsemmija f’(1), (1a) u (2), jippustjaw riklami jew informazzjoni jew jirċievu benefiċċji minn dawn l-attivitajiet.”,
d)
(5) jingħata l-kliem li ġej:
“5. Il-projbizzjonijiet iddefiniti f’(1), (1a) u (2) ma jkoprux ir-riklami u l-promozzjonijiet imwettqa ġewwa l-każinos tal-logħob jew il-post tal-imħatri u l-immarkar tal-isem tal-entità, il-lowgo tal-kumpanija jew l-isem tal-attività kummerċjali, barra l-bini, is-sit fejn jinsab il-każinò tal-logħob jew il-post tal-imħatri, kif ukoll, f’każ tal-imħatri onlajn - riklami u promozzjonijiet imwettqa fuq is-sit web indikat fil-permess u użat għall-operat ta’ dawn l-imħatri.”;
34)
fl-Artikolu 29a:
a)
(1) jitħassar,
b)
(2) jingħata l-kliem li ġej:
“2. Il-parteċipazzjoni f’logħob tal-azzard operati minn enitajiet li ma jikkostitwixxux monopolju tal-Istat f’dan ir-rigward, u li joperaw logħob tal-azzard onlajn mingħajr il-permess meħtieġ hija pprojbita.”,
c)
(3) jitħassar;
35)
wara l-Artikolu 29a jiżdied l-Artikolu 29b, li jaqra kif ġej:
“Artikolu 29b. Huwa pprojbit li jiġu offruti u rreklamati, fil-postijiet fejn jinżammu l-magni tal-logħob tal-azzard u onlajn, fejn jiġi operat logħob tal-azzard, l-attivitajiet bankarji msemmijin fl-Artikolu 5(1)(3) u fl-Artikolu 2(1), (3), (4), (5), (7) u (10) tal-Att Bankarju tad-29 ta’ Awwissu 1997 (Ġurnal tal-Liġijiet tal-2015 (128), kif emendat
).”;
36)
l-Artikolu 30 jitħassar;
37)
l-Artikolu 32(2) jingħata l-kliem li ġej:
“2. Il-permess għall-ġestjoni ta’ post fejn tintlagħab tombla fi flus jew il-permess għall-organizzazzjoni ta’ mħatri għandu jingħata mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi.”;
38)
fl-Artikolu 34a jiżdied (3), li jaqra kif ġej:
“3. Tista’ tiġi sottomessa applikazzjoni għal-liċenzji jew il-permessi għall-operat ta’ attivitajiet, imsemmija fl-Artikolu 6(1-3) jew l-Artikolu 7(2), esklużivament mill-impriżi li l-liċenzji jew il-permessi tagħhom ma jiġux irtirati skont l-Artikolu 59(2) għal perjodu ta’ 6 snin qabel l-applikazzjoni biex tintalab liċenzja jew permess:
39)
l-Artikolu 35(17) għandu jingħata l-kliem li ġej:
“17)
dikjarazzjonijiet attwali li ma jeżistu l-ebda ħlasijiet fiskali pendenti li jikkostitwixxu dħul baġitarju tal-Istat, dazji doganali u kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali u assigurazzjoni tas-saħħa;”;
40)
l-Artikolu 36(17) għandu jingħata l-kliem li ġej:
“17)
dikjarazzjonijiet attwali li ma jeżistu l-ebda ħlasijiet fiskali pendenti li jikkostitwixxu dħul baġitarju tal-Istat, dazji doganali u kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali u assigurazzjoni tas-saħħa;”;
41)
l-Artikolu 37 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 37. In-notifika li titlob l-organizzazzjoni ta’ turnew tal-powker għandha tinkludi l-isem tal-entità li tagħmel l-applikazzjoni u r-regolamenti tat-turnew tal-powker approvat mill-Minsitru għall-Finanzi Pubbliċi.”;
42)
l-Artikolu 38(1)(11) jingħata l-kliem li ġej:
“11)
dikjarazzjonijiet attwali li ma jeżistu l-ebda ħlasijiet fiskali pendenti li jikkostitwixxu dħul baġitarju tal-Istat, dazji doganali u kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali u assigurazzjoni tas-saħħa;”;
43)
l-Artikolu 39(9) għandu jingħata l-kliem li ġej:
“9)
dikjarazzjonijiet attwali li ma jeżistu l-ebda ħlasijiet fiskali pendenti li jikkostitwixxu dħul baġitarju tal-Istat, dazji doganali u kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali u assigurazzjoni tas-saħħa;”;
44)
l-Artikolu 39a(1)(9) jingħata l-kliem li ġej:
“9)
dikjarazzjonijiet attwali li ma jeżistu l-ebda ħlasijiet fiskali pendenti li jikkostitwixxu dħul baġitarju tal-Istat, dazji doganali u kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali u assigurazzjoni tas-saħħa;”;
45)
l-Artikolu 44 jitħassar;
46)
fl-Artikolu 49:
a)
(3) jitħassar,
b)
wara (4) jiddaħħal (4a), li jaqra kif ġej:
“4a. Il-perjodi msemmija f’(1), (2) u (4), għandhom jibdew kif indikat skont il-liċenzja jew il-permess.”;
47)
wara l-Artikolu 49 jiżdied l-Artikolu 49a li jaqra kif ġej:
“Artikolu 49a L-entità detentriċi ta’ liċenzja jew permess għandha, fi żmien 7 ijiem mill-jum tal-avveniment, tinforma lill-awtorità li tkun tat il-liċenzja jew il-permess dwar:
1)
il-bidu tal-operazzjonijiet koperti mil-liċenzja jew il-permess;
2)
l-irtirar mill-operazzjonijiet koperti mil-liċenzja jew il-permess;
3)
l-interruzzjoni fit-twettiq tal-operazzjonijiet koperti mil-liċenzja jew il-permess;
4)
it-tiġdid tal-operazzjonijiet wara interruzzjoni, imsemmi f’(3).”;
48)
l-Artikolu 54 jitħassar;
49)
l-Artikolu 55(2) jitħassar;
50)
fl-Artikolu 59:
a)
il-kontenut inkluż sa issa huwa indikat bħala (1),
b)
f’(1):
–
(4) jitħassar,
–
wara (4) jiżdiedu (4a) u (4b) bil-kliem li ġej:
“4a)
l-irtirar mill-operazzjonijiet koperti mil-liċenzja jew il-permess;
4b)
Interruzzjonijiet li jdumu iktar minn 6 xhur fit-twettiq tal-attivitajiet koperti mil-liċenzja jew il-permess li l-ħruġ tagħhom huwa soġġett għal limitazzjonijiet fil-kwantità;”,
c)
jiddaħħal (2), li jaqra kif ġej:
“2. Il-perjodi msemmijin f’(1)(4b) ma jinkludux interruzzjonijiet ikkawżati minn force majeure u l-konsegwenzi immedjati tagħha.”;
51)
wara l-Artikolu 59 jiżdied l-Artikolu 59a li jaqra kif ġej:
“Artikolu 59a Id-deċiżjoni tal-irtirar ta’ liċenzja jew permess issir effettiva hekk kif din id-deċiżjoni titwassal.”;
52)
fl-Artikolu 60:
a)
(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. L-entità li tapplika għal liċenzja jew permess għandha tissottometti, lill-awtorità korrispondenti, l-abbozz tar-regolamenti tal-logħba tal-azzard operata għal approvazzjoni.”,
b)
wara (1) jiddaħħal (1a), li jaqra kif ġej:
“1a. Ir-regolamenti dwar il-logħob tal-azzard jiddefinixxu l-prinċipji tal-logħba u l-mod kif għandhom jintlaħqu t-termini statutorji konnessi mal-operat tagħha.”,
c)
(2) jingħata l-kliem li ġej:
“2. Ir-regolamenti dwar il-logħob tal-azzard, u kull darba li r-regolamenti jiġu emendati, għandhom jiġu kkonfermati mill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi, soġġett għal (3).”;
53)
fl-Artikolu 61(1) l-introduzzjoni għan-numerazzjoni għandha tingħata l-kliem li ġej:
“ir-regolamenti dwar il-logħob tal-azzard, soġġetti għal (2) u (3), jiddefinixxu:”;
54)
fl-Artikolu 68:
a) f’(1):
–
(2) u (3) jitħassru,
–
jiżdiedu (4-6), li jaqraw kif ġej:
“4)
għall-bdil tal-liċenzja jew tal-permess;
5)
għar-reġistrazzjoni ta’ magna tal-logħob tal-azzard, apparat tar-randomizzazzjoni jew apparat tal-logħob tal-azzard;
6)
biex tiġi kkunsidrata l-applikazzjoni dwar id-determinazzjoni tan-natura tal-logħba, imsemmija fl-Artikolu 2(6).”,
b)
f’(4):
–
(2) jitħassar,
–
jiżdiedu (3-5), li jaqraw kif ġej:
“3)
(1)(4) – għandu jitwettaq mill-awtorità li toħroġ liċenzji jew permessi;
4)
(1)(5) – għandu jitwettaq mill-awtorità tar-reġistrazzjoni;
5)
(1)(6) – għandu jitwettaq mill-awtorità li toħroġ id-deċiżjoni;
55)
wara l-Artikolu 68 jiżdied l-Artikolu 68a li jaqra kif ġej:
“Artikolu 68a 1. L-entità li topera magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard mingħajr il-liċenzja, il-permess jew in-notifika meħtieġa, għandha tkopri l-ispiża tal-ispezzjoni tal-apparati, imwettqa mis-Servizz Doganali, jekk l-ispezzjoni turi li l-magna tal-logħob tal-azzard, l-apparat tar-randomizzazzjoni jew l-apparat tal-logħob tal-azzard jeħtieġu liċenzja, permess jew notifika.
2. It-tariffa, imsemmija f’(1), għandha tinġabar mid-Direttur tal-Kamra Doganali.”;
56)
fl-Artikolu 69:
a)
f’(1):
–
(6) jitħassar,
–
jiddaħħal (7), li jaqra kif ġej:
”7)
it-tariffa biex tiġi kkunsidrata l-applikazzjoni dwar id-determinazzjoni tan-natura tal-logħba, imsemmija fl-Artikolu 2(6) u (7), għandha tkun ta’ 200 % tal-ammont bażiku.”,
b)
wara (1) jiddaħħal (1a), li jaqra kif ġej:
“1a. It-tariffa għat-tibdil tal-liċenzja jew tal-permess fl-eventwalità ta’ tibdil:
1)
ta’ liċenzja għandha tkun ta’ 400 % tal-ammont bażiku;
2)
ta’ permess għandha tkun ta’ 200 % tal-ammont bażiku;
3)
ta’ permess f’dik il-parti li tirreferi għaċ-ċentru tal-logħob hija ta’ 10 % tal-ammont bażiku;
4)
ta’ permess għall-operazzjoni ta’ mħatri dwar kull post tal-imħatri hija ta’ 10 % tal-ammont bażiku.”,
c)
(2) u (3) jitħassru,
d)
wara (3) jiddaħħal (3a), li jaqra kif ġej:
“3a. It-tariffa għar-reġistrazzjoni ta’ magna tal-logħob tal-azzard, apparat tar-randomizzazzjoni jew apparat tal-logħob tal-azzard hija ta’ 50 % tal-ammont bażiku.”;
57)
l-Artikolu 71(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. Il-pagatur tat-taxxa fuq il-logħob għandu jkun persuna fiżika, entità ġuridika jew unità organizzattiva mingħajr personalità ġuridika, li topera logħob tal-azzard abbażi ta’ liċenzja jew permess mogħtija, bl-esklużjoni tal-lotteriji promozzjonali, entità li torganizza logħob ta’ monopolju tal-Istat u parteċipant f’tornej tal-powker organizzati minn entità detentriċi ta’ liċenzja għall-operat ta’ każinò tal-logħob.”,
58)
l-Artikolu 77(2) jingħata l-kliem li ġej:
“2. Iż-żona tal-awtorità għall-awtoritajiet fiskali li jittrattaw it-taxxa fuq il-logħob għandha tiġi ddeterminata skont l-uffiċċju rreġistrat tal-entità li topera l-logħob tal-azzard.”;
59)
it-titolu tal-Kapitolu 8 għandu jkun kif ġej:
“Rappurtar u informazzjoni”;
60)
l-Artikolu 79 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 79. 1. L-entitajiet li jorganizzaw u jwettqu attivitajiet tal-logħob tal-azzard għandu jkollhom l-obbligu li jissottomettu, fuq domanda tal-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi, informazzjoni dwar il-funzjonament ta’ dawn l-entitajiet.
2. L-entitajiet li jorganizzaw u jwettqu attivitajiet tal-logħob tal-azzard għandu jkollhom l-obbligu li jissottomettu b’mod xieraq lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi u d-Direttur tal-Kamra Doganali li joħorġu l-permessi, sal-21 jum tax-xahar wara kull tliet xhur kalendari, sett ta’ dettalji ekonomiċi u finanzjarji dwar in-negozju b’attenzjoni partikolari għall-fatturat, ir-riżultati finanzjarji, indikaturi ekonomiċi, u b’mod partikolari l-indikatur tal-impjieg u indikaturi statistiċi miksubin minn dawn l-entitajiet.
3. Il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, il-mod li bih tiġi sottomessa d-dejta u l-kamp ta’ applikazzjoni dettaljat tad-dejta, imsemmija f’(2), waqt li jikkunsidra l-ħtieġa li jiġi mmonitorjat it-twettiq korrett tal-attivitajiet skont il-liċenzji u l-permessi maħruġa u t-tfassil ta’ politiki dwar il-logħob tal-azzard.”;
61)
l-Artikolu 86(6) jingħata l-kliem li ġej:
„6. Il-Ministru għall-Kultura Fiżika, bi ftehim mal-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi u l-Ministru għas-Saħħa, għandu jiddefinixxi, permezz ta’ regolament, il-kundizzjoniiet dettaljati għall-ksib ta’ appoġġ finanzjarju għat-twettiq tal-kompiti, imsemmija f’(4), il-mod li bih jiġu sottomessi l-applikazzjonijiet u r-rilaxx ta’ riżorsi, waqt li jiġu kkunsidrati r-razzjonalità u l-kontinwità tal-kompiti finanzjarji u l-kontroll tal-mod li bih jintefqu r-riżorsi tal-fond.”;
62)
fl-Artikolu 87(4):
a)
(5) jitħassar,
b)
(7) jitħassar;
c)
(8) jingħata l-kliem li ġej:
“8)
il-ħlas lura ta’ impenji finanzjarji fit-tul u piżijiet addizzjonali relatati li jaqgħu fuq l-istitut tal-kultura, li l-organizzatur tiegħu huwa l-Ministru għall-Kultura u l-Patrimonju Nazzjonali, issenjalati għat-tlestija ta’ investimenti ta’ promozzjoni u appoġġ, imsemmija f’(1–6).”;
63)
l-Artikolu 89 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 89. 1. Għandha tiġi imposta sanzjoni finanzjarja fuq dan li ġej:
1)
entitajiet li joperaw logħob tal-azzard mingħajr liċenzja, permess jew mingħajr ma jissottomettu n-notifika meħtieġa;
2)
entitajiet li joperaw logħob tal-azzard abbażi ta’ liċenzja mogħtija, permess mogħti, jew wara s-sottomissjoni ta’ notifika, li jiksru t-termini tar-regolamenti approvati, tal-liċenzja mogħtija, tal-permess mogħti, jew tan-notifika jew li joperaw logħob b’magni tal-logħob tal-azzard, apparati tar-randomizzazzjoni jew apparati tal-logħob tal-azzard mingħajr ma jkunu lestew ir-reġistrazzjoni meħtieġa tal-magni tal-logħob tal-azzard, l-apparati tar-randomizzazzjoni jew l-apparati tal-logħob tal-azzard;
3)
detenturi dipendenti tal-post, li jinkludi magni tal-logħob tal-azzard mhux irreġistrati u li jittrattaw l-forniment tal-ikel, il-kummerċ u s-servizzi;
4)
detenturi indipendenti ta’ post, li jinkludi magni tal-logħob tal-azzard mhux irreġistrati u li jittratta l-forniment tal-ikel, il-kummerċ u s-servizzi, bil-kundizzjoni li l-post ma jikkostitwixxix impriża dipendenti;
5)
il-fornitur ta’ servizzi mħallsa, li ma jikkonformax mal-projbizzjoni, imsemmija fl-Artikolu 15g;
6)
parteċipanti f’logħob tal-azzard operati mingħajr liċenzja, permess jew notifika;
7)
impriżi tat-telekomunikazzjoni, li naqsu milli jilħqu l-obbligi li joriġinaw mill-Artikolu 15f(5);
8)
operaturi ta’ logħob tal-azzard onlajn li l-organizzazzjoni tagħhom tappartjeni għall-monopolju tal-Istat.
2. Id-dispożizzjoni skont (1)(2) m’għandhiex tapplika għall-persuni fiżiċi li joperaw logħob tal-azzard.
3. Irrispettivament mis-sanzjonijiet finanzjarji imposti fuq l-impriżi, iddefiniti f’(1)(1), il-Kap tal-Uffiċċju Doganali jista’ jimponi sanzjoni finanzjarja fuq il-maniġers jew il-persuni li jappartjenu għall-awtoritajiet tal-ġestjoni tal-entitajiet ġuridiċi jew tal-unitajiet organizzattivi mingħajr personalità ġuridika, iżda li joperaw logħob tal-azzard mingħajr liċenzja, permess jew notifika.
4. Il-livell tas-sanzjoni finanzjarja, kif imsemmi:
1)
f’(1)(1) għandu jkun:
a)
għall-magni tal-logħob tal-azzard – PLN 100 000 għal kull magna;
b)
għal-logħob għajr dawk definiti skont (a) u (c) – 5 darbiet daqs it-tariffa għall-ħruġ ta’ liċenzja jew permess;
c)
għal-logħob operat mingħajr in-notifika meħtieġa – sa PLN 10 000;
2)
f’(1)(2) għandu jkun:
a)
għal-logħob operat abbażi ta’ liċenzja jew permess – sa PLN 200 000;
b)
għal-logħob operat abbażi ta’ notifika – sa PLN 10 000;
3)
f’(1)(3) u (4) – PLN 100 000 għal kull magna;
4)
f’(1)(5) – sa PLN 250 000;
5)
f’(1)(6) – 100 % tar-rebħ miksub bl-esklużjoni tal-ammonti mħallsa;
6)
f’(1)(7) – sa PLN 250 000;
7)
f’(1)(8) – sa PLN 500 000;
8)
f’(3) – sa PLN 100 000;
5. Id-dispożizzjoni taħt (1)(6) m’għandhiex tapplika għall-parteċipanti f’lotteriji promozzjonali, lotteriji tal-awdjotest, tlugħ ta’ premijiet u tlugħ ta’ premijiet f’tombla.”; 
64)
fl-Artikolu 90:
a)
(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. Is-sanzjonijiet finanzjarji għandhom jiġu imposti permezz ta’ deċiżjoni:
1)
tal-Kap tal-Uffiċċju Doganali li fiż-żona tiegħu jiġi operat logħob tal-azzard jew li fiż-żona tiegħu jinsabu magni tal-logħob tal-azzard li ma ġewx irreġistrati - fil-każ, imsemmi fl-Artikolu 89(1) (1–4) u (6) u (3);
2)
tal-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi - fil-każ imsemmi fl-Artikolu 89(1) (5), (7) u (8).”,
b)
wara (1) jiddaħħal (1a), li jaqra kif ġej:
“1a. Fid-determinazzjoni tal-livell tas-sanzjoni finanzjarja, imsemmija fl-Artikolu 89(4):
1)
(1)(c), (2) u (8), il-Kap tal-Uffiċċju Doganali għandu jikkunsidra l-perjodu tal-ksur tad-dispożizzjonijiet u s-sitwazzjoni finanzjarja tal-entità soġġetta għal sanzjoni finanzjarja;
2)
(4) u (6), il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jikkunsidra n-numru ta’ utenti individwali li, b’mod dirett jew indirett, jirċievu s-servizz mill-impriża tat-telekomunikazzjoni jew mill-fornitur ta’ servizzi mħallsa, il-kapaċità teknika disponibbli għat-twettiq tal-obbligu, imsemmi fl-Artikolu 15f(5) jew l-Artikolu 15g, u l-perjodu li għalih dan l-obbligu ma ntlaħaqx;
3)
(7), il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jikkunsidra l-iskala tal-operazzjonijiet u l-perjodu tal-ksur.”.
Artikolu 2. Isiru l-emendi li ġejjin fl-Att tal-10 ta’ Settembru 1999 - Kodiċi Penali tat-Teżor (Ġurnal tal-Liġijiet tal-2013(186), kif emendat:
)):
1)
fl-Artikolu 107:
a)
l-§ 1 jingħata l-kliem li ġej:
“§ 1. Kwalunkwe persuna li, bi ksur tal-Att jew tat-termini tal-liċenzja jew tal-permess, torganizza jew topera logħob tal-azzard,
għandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa li tasal sa 720 rata ta’ kuljum jew tiġi kkundannata għall-ħabs għal perjodu li jista’ jilħaq 3 snin, jew dawn iż-żewġ pieni f’daqqa.”,
b)
l-§ 2 jingħata l-kliem li ġej:
“§ 2. Kwalunkwe persuna li tipparteċipa f’logħba tal-azzard barranija fir-Repubblika tal-Polonja,
għandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa li tista’ tasal sa 120 rata ta’ kuljum.”,
c)
l-§ 3 jingħata l-kliem li ġej:
“§ 3. Jekk it-trasgressur iwettaq l-att, iddefinit fl-§ 1, bil-għan ta’ gwadann materjali mill-organizzazzjoni ta’ parteċipazzjoni kollettiva f’logħba tal-azzard,
huwa/hijagħandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa li tasal sa 720 rata ta’ kuljum jew tiġi kkundannata għall-ħabs, jew dawn iż-żewġ pieni f’daqqa.”,
2)
l-Artikolu 107a(1) jingħata l-kliem li ġej:
“§ 1. Kwalunkwe persuna li torganizza jew topera logħba tal-azzard mingħajr l-ispezzjoni uffiċjali meħtieġa jew mingħajr ma tqiegħed is-siġilli uffiċjali meħtieġa,
għandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa li tasal sa 720 rata ta’ kuljum jew tiġi kkundannata għall-ħabs għal perjodu li jista’ jilħaq is-sentejn, jew dawn iż-żewġ pieni f’daqqa.”,
3)
wara l-Artikolu 107c jiżdied l-Artikolu 107d bil-kliem li ġej:
“Artikolu 107d. Kwalunkwe persuna li, kontra t-termini tal-liċenzja jew it-termini tal-ispezzjoni uffiċjali meħtieġa, jew mingħajr ma tqiegħed is-siġilli uffiċjali meħtieġa, ikollha magna tal-logħob tal-azzard,
għandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa li tasal sa 720 rata ta’ kuljum jew tiġi kkundannata għall-ħabs għal perjodu li jista’ jilħaq it-3 snin, jew dawn iż-żewġ pieni f’daqqa.”,
4)
l-Artikolu 109 jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 109. Kwalunkwe persuna li tipparteċipa f’logħba tal-azzard, organizzata jew imwettqa bi ksur tal-Att jew tat-termini tal-liċenzja jew tal-permess,
għandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa li tista’ tasal sa 120 rata ta’ kuljum.”;
5)
L-Artikolu 110b jingħata l-kliem li ġej:
“Artikolu 110b. Kwalunkwe persuna li tagħti aċċess għal logħob tal-azzard għajr lotteriji promozzjonali jew tlugħ bix-xorti ta’ premijiet lil persuni taħt l-età ta’ 18-il sena,
għandha tkun soġġetta għall-ħlas ta’ multa għal reat fiskali.”;
Artikolu 3. Fl-Att dwar is-Servizz Doganali tas-27 ta’ Awwissu 2009 (Il-Ġurnal tal-Liġijiet tal-2015(990), kif emendat
)) isiru l-emendi li ġejjin:
1)
l-Artikolu 1(1) jingħata l-kliem li ġej:
“1. L-Att jirregola l-kompiti u l-organizzazzjoni tas-Servizz Doganali - formazzjoni uniformi identika, maħluqa sabiex tiġi ggarantita l-protezzjoni u s-sigurtà għaż-żona doganali tal-Unjoni Ewropea, inkluż il-konformità mad-dritt għat-trasport ta’ prodotti f’din iż-żona u għat-trasport ta’ prodotti minn din iż-żona, u għat-twettiq tal-obbligi ddefiniti taħt dispożizzjonijiet separati, b’mod partikolari rigward id-dazju u t-taxxa fuq il-logħob tal-azzard, minn hawn ’il quddiem it-“taxxa fuq il-logħob”.”;
2)
fl-Artikolu 30:
a)
f’(2) wara (3) jiżdied (3a) bil-kliem li ġej:
“3a)
dwar iż-żamma ta’ magni tal-logħob tal-azzard;”,
b)
taħt (3) wara (1a) jiddaħħal (1b), li jaqra kif ġej:
“1b)
il-produzzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ magni tal-logħob tal-azzard;”;
3)
fl-Artikolu 34(1)(3) fl-introduzzjoni għan-numerazzjoni, il-kelma “imħatri” għandha tinbidel bil-kliem “logħob tal-azzard”;
4)
fl-Artikolu 36a il-kelma “imħatri” għandha tinbidel bil-kliem “logħob tal-azzard”;
Artikolu 4 1. Iċ-ċertifikati professjonali, imsemmija fl-Artikolu 24 tal-Att emendat skont l-Artikolu 1, għandhom jibqgħu fis-seħħ saż-żmien tal-iskadenza. Iċ-ċertifikati professjonali għall-persuni li ssuperaw l-eżami vokazzjonali qabel il-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att għandhom jinħarġu f’konformità mal-prinċipji fis-seħħ sa issa.
2. Il-pussess taċ-ċertifikat professjonali, imsemmi fl-Artikolu 24 tal-Att emendat skont l-Artikolu 1, għandu jitqies bħala ekwivalenti għat-tlestija tat-taħriġ dwar id-dispożizzjonijiet dwar il-logħob tal-azzard u r-regolamenti dwar il-logħob imwettaq, imsemmija fl-Artikolu 24(1) tal-Att, emendat skont l-Artikolu 1, fil-kliem li huwa vinkolanti wara l-jum tad-dħul fis-seħħ tal-Att.
3. L-entitajiet li joperaw logħob tal-azzard għandhom l-obbligu li jħarrġu fi żmien xahrejn mid-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att:
1)
persuni impjegati qabel id-dħul fis-seħħ tal-Att, li ma jkollhomx ċertifikat professjonali;
2)
persuni impjegati fil-perjodu li jista’ jasal sa xahrejn wara l-jum tad-dħul fis-seħħ tal-Att.
Artikolu 5. Ma għandhom isiru l-ebda eżamijiet vokazzjonali, imsemmija fl-Artikolu 25(3) tal-Att emendat skont l-Artikolu 1, li ma jsirux qabel il-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att; it-tariffi tal-eżamijiet li jkunu tħallsu jingħataw lura.
Artikolu 6. Il-proċedura, imsemmija fl-Artikolu 2(6) tal-Att emendat skont l-Artikolu 1, mibdija iżda mhux kompluta qabel il-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, titwettaq abbażi tad-dispożizzjonijiet eżistenti.
Artikolu 7. Fil-kwistjonijiet li jikkonċernaw l-għoti ta’ liċenzji għall-operat ta’ każinos tal-logħob, il-permess għall-operat ta’ post ta’ tombla fi flus jew imħatri, mibdija iżda mhux kompluti qabel il-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, għandhom jiġu applikati d-dispożizzjonijiet fis-seħħ sa issa, soġġett għad-dispożizzjonijiet skont l-Artikolu 11 tal-Att emendat skont l-Artikolu 1, bil-kliem ta’ dan l-Att.
Artikolu 8. 1. Dawk l-entitajiet li jkollhom permess fil-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att, li jikkonċedi l-organizzazzjoni ta’ mħatri onlajn, għandhom jissottomettu lill-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għall-approvazzjoni r-regolament dwar il-logħob tal-azzard responsabbli fi żmien 3 xhur mid-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att.
2. Fl-eventwalità ta’ nuqqas tal-ilħuq tal-obbligu, imsemmi f’(1), il-Ministru għall-Finanzi Pubbliċi għandu jirtira l-permess għall-operat ta’ mħatri onlajn mogħti lill-entità, imsemmi f’(1).
Artikolu 9. Il-permessi għat-twettiq ta’ spezzjonijiet tekniċi fuq magni u apparati tal-logħob tal-azzard mogħtija qabel il-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att għandhom jibqgħu fis-seħħ sal-jum tal-iskadenza tal-akkreditazzjoni mogħtija lill-unità tal-ispezzjoni, iżda għal mhux iktar minn 6 snin mill-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att.
Artikolu 10. L-entitajiet li bdew iżda ma lestewx l-attivitajiet ta’ negozju tagħhom li jkopru l-produzzjoni jew id-distribuzzjoni ta’ magni tal-logħob tal-azzard għandu jkollhom l-obbligu li jissottomettu n-notifika, imsemmija taħt l-Artikolu 15i tal-Att u emendat skont l-Artikolu 1, fi żmien 30 jum mill-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att.
Artikolu 11. Id-dispożizzjonijiet fis-seħħ sa issa, maħruġa taħt l-Artikolu 15d(8) tal-Att u l-Artikolu 86(6) tal-Att, emendat skont l-Artikolu 1, fil-kliem attwali, għandhom jibqgħu validi sal-jum tad-dħul fis-seħħ tal-miżuri ta’ implimentazzjoni, maħruġa skont l-Artikolu 15d(8) u l-Artikolu 86(6) tal-Att, emendat skont l-Artikolu 1, bil-kliem ta’ dan l-Att, iżda għal mhux iktar minn 6 xhur mill-jum tad-dħul fis-seħħ ta’ dan l-Att.
Artikolu 12. L-Att jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar 2017, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 1(18) fil-kamp ta’ applikazzjoni skont l-Artikolu 15f(5) u l-Artikolu 15g u (63) fil-kamp ta’ applikazzjoni skont l-Artikolu 89(1)(5) u (7), li jidħlu fis-seħħ fl-1 ta’ April 2017.
�)	In-notifika ta’ dan l-Att saret lill-Kummissjoni Ewropea fi ... taħt in-numru....., skont l-§ 4 tar-Regolament tal-Kunsill tal-Ministri tat-23 ta’ Diċembru 2002 dwar il-metodu li bih tiffunzjona s-sistema ta’ notifika nazzjonali tal-istandards u tal-atti legali (Ġurnal tal-Liġijiet (2039) u tal-2004 (597), li jimplimenta d-Direttiva 2015/1535/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tal-istandards u r-regolamenti tekniċi u r-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika (test uniformi) (ĠU L 204 tas-17 ta’ Settembru 2015, p. 1).


�)	Dan l-Att ibiddel l-Atti li ġejjin: L-Att tal-10 ta’ Settembru 1999 - l-Att dwar il-Kodiċi Penali tat-Teżor u s-Servizz Doganali tas-27 ta’ Awwissu 2009.


�)	l-emendi għat-test konġunt tal-att imsemmi ġew notifikati fil-Ġurnal tal-Liġijiet tal-2015, (559), (978), (1166), (1223), (1260), (1311), (1348), (1357), (1513), (1634), (1830), (1844), (1854), (1864) u (2281), u tal-2016, (615), (904) u (996).


�)	L-emendi għat-test konġunt tal-Att imsemmi ġew notifikati fil-Ġurnal tal-Liġijiet tal-2013, (1036), (1149), (1247) u (1304), tal-2014(312), (1215) u (1328) ta-2015(396), (1269), (1479), (1649), (1712), (1855) u (1932), u tal-2016, (178), (437) u (1052).


�)	L-emendi għat-test konġunt tal-Att imsemmi ġew notifikati fil-Ġurnal tal-Liġijiet tal-2015(1045), (1217), (1268), (1269), (1479), (1642), (1830), (1890) u (2023), u tal-2016(147), (669) u (904)





